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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ, Ευρατόμ) 2026/… ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της … 

για την τροποποίηση της πράξης περί της εκλογής  

των μελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου με άμεση και καθολική ψηφοφορία,  

που επισυνάπτεται στην απόφαση 76/787/ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατόμ του Συμβουλίου,  

της 20ής Σεπτεμβρίου 1976 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 223 

παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και 

ιδίως το άρθρο 106α παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου1, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με ειδική νομοθετική διαδικασία, 

  

                                                 

1 Έγκριση της … (δεν έχει ακόμα δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα). 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Οι πολιτικές για την ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής θα πρέπει να 

συμβάλλουν στην επίτευξη ισότητας των φύλων προάγοντας τη συμμετοχή των γυναικών 

που είναι μητέρες στην πολιτική. 

(2) Η εισαγωγή ενός συστήματος ψήφου δια πληρεξουσίου στις συνόδους ολομέλειας του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου θα επιτρέψει στα μέλη, να ασκούν πλήρως τα καθήκοντά τους, 

κατά τις περιόδους αμέσως πριν και μετά τον τοκετό. 

(3) Η πράξη περί εκλογής των μελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου με άμεση καθολική 

ψηφοφορία2, που επισυνάπτεται στην απόφαση 76/787/ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατόμ του 

Συμβουλίου3, θα πρέπει επομένως να τροποποιηθεί αναλόγως. 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

  

                                                 

2 ΕΕ L 278 της 8.10.1976, σ. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(2)/oj. 
3 Απόφαση 76/787/ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατόμ του Συμβουλίου της 20ής Σεπτεμβρίου 1976(ΕΕ L 

278 της 8.10.1976, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(1)/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(2)/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(1)/oj
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Άρθρο 1 

Στο άρθρο 6 της πράξης περί της εκλογής των μελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου με άμεση και 

καθολική ψηφοφορία παρεμβάλλονται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

1α. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, μέλος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που 

εγκυμονεί ή έχει γεννήσει μπορεί κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης και μετά τον τοκετό 

να ψηφίζει μέσω άλλου μέλους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που ενεργεί με 

πληρεξουσιότητα για μέγιστη περίοδο τριών μηνών πριν από την εκτιμώμενη ημερομηνία 

γέννησης του τέκνου και για μέγιστη περίοδο έξι μηνών μετά την εν λόγω γέννηση. 

1β. Οι γενικοί όροι που διέπουν την παρέκκλιση που προβλέπεται στην παράγραφο 1α 

καθορίζονται στο καθεστώς των μελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που εγκρίθηκε με 

την απόφαση 2005/684/ΕΚ, Ευρατόμ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου*, και διασφαλίζουν 

την τήρηση των αρχών της διαφάνειας, της λογοδοσίας, της ιχνηλασιμότητας, της 

ασφάλειας δικαίου και της ακεραιότητας της ψηφοφορίας. 

1γ. Οι λεπτομερείς ρυθμίσεις για την παρέκκλιση που προβλέπεται στην παράγραφο 1α 

καθορίζονται στον Κανονισμό του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

________________ 

* Απόφαση 2005/684/ΕΚ, Ευρατόμ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 28ης Σεπτεμβρίου 

2005, για τη θέσπιση του καθεστώτος των βουλευτών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (ΕΕ 

L 262 της 7.10.2005, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2005/684/oj).». 

  

http://data.europa.eu/eli/dec/2005/684/oj
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Άρθρο 2 

1. Η παρούσα απόφαση υπόκειται στην έγκριση των κρατών μελών σύμφωνα με τους 

αντίστοιχους συνταγματικούς τους κανόνες. Κάθε κράτος μέλος ενημερώνει τη Γενική 

Γραμματεία του Συμβουλίου για την ολοκλήρωση των αναγκαίων προς τον σκοπό αυτόν 

διαδικασιών του. 

2. Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την πρώτη ημέρα μετά την ημερομηνία παραλαβής 

της τελευταίας κοινοποίησης που αναφέρεται στην παράγραφο 1. 

…, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/H Πρόεδρος 
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